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FLOAT-NOTICE DE MONTAGE
FLOAT-ASSEMBLY INSTRUCTION
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Configuration 1 seul cadre 
One frame configuration

A CON-FLO-3D-TYPEA-NM
B CON-FLO-3D-TYPEB-NM
C CON-FLO-4D-TYPEC-NM
D CON-FLO-4D-TYPED-NM
E GAB-FLO
F EQU-FLO-FIXMUR
G CON-FLO-5D-NM
H BOM-FLO-NM
J PRO-FLO-TYPEA-NM
K PRO-FLO-TYPEB-NM

20.320.3

Longueur totale

X

Total length =20.3+X+20.3

Hauteur totale
Total heigth
=20.3+Y+20.3

20.3

20.3

Y
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2.5 mmE F G 5-7 mm

J
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Configuration avec 2 cadres
2 frames configuration

Ø7

A CON-FLO-3D-TYPEA-NM
B CON-FLO-3D-TYPEB-NM
C CON-FLO-4D-TYPEC-NM
D CON-FLO-4D-TYPED-NM
E GAB-FLO
F EQU-FLO-FIXMUR

FLOAT-NOTICE DE MONTAGE
FLOAT-ASSEMBLY INSTRUCTION

G CON-FLO-5D-NM
H BOM-FLO-NM
J PRO-FLO-TYPEA-NM
K PRO-FLO-TYPEB-NM

20.3 20.3

20.3

20.3

X20.3 W

Longueur totale
Total length =20.3+X+20.3+W+20.3

Hauteur totale
Total heigth

=20.3+Y+20.3
Y
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2.5 mmE F H 5-7 mm

J
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Configuration avec 3 cadres

3 frames configuration

A CON-FLO-3D-TYPEA-NM
B CON-FLO-3D-TYPEB-NM
C CON-FLO-4D-TYPEC-NM
D CON-FLO-4D-TYPED-NM
E GAB-FLO
F EQU-FLO-FIXMUR
G CON-FLO-5D-NM
H BOM-FLO-NM
J PRO-FLO-TYPEA-NM
K PRO-FLO-TYPEB-NM
L SUP-FLO-TAB

FLOAT-NOTICE DE MONTAGE
FLOAT-ASSEMBLY INSTRUCTION

20.3

20.3 20.3X20.3

20.3

Z

W

X20.3

Longueur totale
Total length =20.3+X+20.3+W+20.3

20.3

Y

Hauteur totale
Total heigth =20.3+Y+20.3+Z+20.3

20.320.3
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1

Tablette / shelf (T)

8 8 mm

10      10 mm
12      12 mm
14      14 mm 
16      16 mm

n°

n° T

2

2

2

1

1

3

L
Cache vis autocollant
Screw cover stickers

M
M

1

n° 16 n° 14

n° 12

n° 10

n° 8

2 3

L
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Espaceurs pour tablettes de 8 à 16 mm d’épaisseur

Espaceurs pour tablettes de verre 4 mm et  5mm.

Spacers for shelf thickness from 8 to 16 mm

Spacers for 4 mm and 5 mm glass shelves

FLOAT-NOTICE DE MONTAGE
FLOAT-ASSEMBLY INSTRUCTION

SUP-FLO-TABVERRE-4MM

SUP-FLO-TABL

M

20.320.3

Dimensions tablettes
Shelf dimensions

Y

20.3

20.3

=(X-2) x (Y-2)

Vue en plan
Plan view

X

Dimensions pour tablettes de bois ou de verre
Dimensions for wood or glass shelves

SUP-FLO-TABVERRE-5MM
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F

3

2

4

1

2 x = 30 kg

1

!

5

Ø3

Predrill the under side 
of the profile 

TO
P

View from below

6

Front view

!

F

Vue du dessous

Vue du devant

3 1⁄8�
80 mm

3 1⁄8�
80 mm

Min

Min

900 mm
36 7⁄16�Max

Prépercer le dessous 
du profiléFront view

Vue du devant
Fixer avec vis à métal 
ou taraudeuse 
Fix with metal screws 
or self tapping

MAX
15kg

15kg
MAX

MAX
10kg

10kg
MAX

10kg
MAX

MAX
10kg

10kg
MAX

10kg
MAX

MAX
15kg

15kg
MAX

MAX
10kg

10kg
MAX

kg10
MAX

  

Front view
Vue du devant

Front view
Vue du devant

Front view
Vue du devant

15kg
MAX

15kg
MAX

15kg
MAX

15kg
MAX

FLOAT-MONTAGE AU MUR ET CAPACITÉ
FLOAT-WALL MOUNTING AND CAPACITY

EQU-FLO-FIXMURF
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Connecteur 1D et 2D avec niveleveur
1D and 2D connecteurs with leveller

CON-FLO-2D-NIV-NM

CON-FLO-2D-NM

CON-FLO-1D

NIV-FLO-NM

FLOAT-MONTAGE 1D ET 2D
FLOAT-ASSEMBLY 1D AND 2D

CON-FLO-1D

10

55

10 10

45°

3.5 mm

Perçage du pro�lé
Drilling of the pro�le

30

Perçage     5 mm 
Angle de fraisage  

90°

      5 mm drilling 
Drilling angle 

Perçage et assemblage du connecteur 1D
Drilling and mounting of the 1D connector
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    Ø
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J K

Marquer l’endroit du perçage à l’aide d’un pointeau.

Marquer les profils avec le gabarit et un crayon pour établir l’emplacement du perçage.
Mark the location of the drilling with a pencil and the marking jig.

Mark the drilling location with a puch. 

Percer un trou de 5 mm, fraiser ensuite pour la tête 
de la vis 7 mm.
Drill the 5 mm hole followed by the 7 mm chamfer 
for the screw head.

E GAB-FLO
J PRO-FLO-TYPEA-NM
K PRO-FLO-TYPEB-NM
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FLOAT-MARQUAGE ET PERÇAGE
FLOAT-MARKING AND DRILLING


